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LANGUAGE SURVIVAL GUIDE INTENT

This language guide is intended to provide survival-level language skills needed for basic
communication only to members of any contingency force deployed to an area where the target
language is spoken. It contains words and phrases that have been found to be most useful for
contingency operations.

The Defense Language Institute Foreign Language Center (DLIFLC) has produced this guide for use
by advance parties or others who may not have immediate access to a fully qualified linguist. If your
organization’s language translation requirements exceed the content of this publication, contact your
organization’s Command Language Program Manager (CLPM) to formally identify the requirement.

Inquiries and feedback:

DLIFLC

Curriculum Development Division (ATFL-LC)
Presidio of Monterey, CA 93944
FamProject@monterey.army.mil

Request for copies:
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Estados Unidos ti
lugar?
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7-11 ed tee dayta ng-a
h ? ?
ome balay? dayta nga balay?
How far away is this kasaanoo tee ka- Kasano ti kaaduyona
7-12 aduyona daaytoy ng-a -
town? daytoy nga ili?
eelee?
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7-13 | the local (Chief of ak tee lokaal ng-a (hepe | ti lokal nga (Hepe fi
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717
area. loogaar lugar
718 | This area is off limits. maa-eepaarit daaytoy Maiparit daytoy a
aa loogaar lugar
The barriers will Iapdantq daageetoy Lapdanto da_glto_y nga
7-19 ng-a sarikedked tee sarikedked ti aniaman
prevent any attacks.
anyaaman ng-a rara-oot | nga raraut
7-20 | Don’t move. dika ng-a agkutee Dika nga agkuti
7-21 | Move fast! pardaasam! Pardasam!
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PART 8: GLOSSARY
8-1 | Ambush site Ipz)aog;t:;nrbangan a IF;aggz}trambangan a
82 | Anti-U.S. Sentiment Isaebnejulz;reneento tee ';?: dnoi lSJi?éio”;emo t
estaados oneedos
8-3 | Assassination asasinashyon Asasinasion
8-4 | Bomber (person) tagabomba Tagabomba
8-5 | Bridge rangtay Rangtay
8-6 | Building patakder Patakder
8-7 | Cave kueba / ungib Kueba / Ungib
8-8 | Chemical keemiko Kimiko
8-9 | City shoodad Siudad
8-10 | Cleric kleriko Klireko
8-11 | Contractor kontrateesta Kontratista
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8-12 | Curb kurba Kurba

8-13 | Do you speak English? mak_asa-oka kadee Makasaoka kadi i
tee ingles? Ingles?

8-14 | Explosives ek-ekplosibo Ek-ekplosibo

8-15 | Family member membro tee pamilia Membro ti pamilia

) panageeted tee Panagited ti

8-16 | Food supply makmakan Makmakan

817 | Foreign fighter gangana-et ng-a Ganganaet nga Taga-
taga-laban laban

818 | Fuel truck pang-gasolina ng-a Panggasolina nga
trak Trak

8-19 | Gate ruangan Ruangan

8-20 | Group bung-goy Bunggoy
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mapan idiay (Opisina
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8-21 (American Embassy). embahadora tee ti Embahadora ti
amereeka) Amerika)

8-22 | Hospital ospeetal Ospital

8-23 | Hostage balood Balud

8-24 | How are you? komoostaa kaa? Kumustaka?

8-25 | How? kasaano? Kasano?

8-26 | Kidnap kidnap Kidnap

8-27 | Local lokaal Lokal

8-28 | Market chendaa-an Tiendaan

8-29 | Mayor meyor Meyor

8-30 | Mosque moske Moske
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8-31 | Mountains banbantay Banbantay

8-32 | Mullah mula Mullah

833 | Overpass dalan tee ng-ato tee Dalan ti ngato ti
rangtay rangtay

) . panagsemento tee Panagsemento ti igid

8-34 | Paving eegid tee kalsaada ti kalsada

8-35 | Please pang-a-aasim man Pangaasim man

8-36 | Police station istaasion tee polees Istasion ti Polis

8-37 | Protected area nasalakneeban a Nasalakniban a lugar
loogaar

8-38 | Protest protesta Protesta

8-39 | Store chendaa-an Tiendaan

8-40 | Thank you aagyaamanaak Agyamanak

8-41 Trad'tlogi’l reply to “How na-imbaagak met Naimbagak met

are you?

8-42 | Tunnel toonel Tunel
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8-43 | Underpass daalan tee seerok Dalan ti Sirok
8-44 | Uniform oneyporme Oneporme
8-45 | Vehicle loogan Lugan
8-46 | Village baryo Baryo
8-47 | Water supply s:gigg:‘ tee Paggapuan ti Danum
8-48 | Weapons ar-armaas Ar-armas
8-49 | What is his name? anyaa tee nagana? Ania ti naganna?
8-50 | When? kaa-aano? Kaano?
8-51 | Where? saadeenoo? Sadino?
8-52 | Why? aapaay? Apay?
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ADDITIONAL MATERIALS AVAILABLE:
Basic Language Survival Kit contains:

1. Commands, Warnings & Instructions 12. Fuel & Maintenance
2. Helpful Words, Phrases, & Questions 13. Medical / General
3. Greetings / Introductions 14. Medical / Body Parts
4. Interrogation 15. Military Ranks
5. Numbers 16. Lodging
6. Days of the Week / Time 17. Occupations
7. Directions 18. Port of Entry
8. Locations 19. Relatives
9. Descriptions 20. Weather
10. Emergency Terms 21. General Military
11. Food & Sanitation 22. Mine Warfare
Medical Survival Kit contains:
1. Introduction 9. Surgery Instructions 17. Neurology
2. Guidance 10. Pain Interview 18. Exam Commands
3. Registration 11. Medicine Interview 19. Caregiver
4. Assessment 12. Orthopedic 20. Post-op/Prognosis
5. Surgical Consent 13. Obstetrics/Gynecology 21. Medical Conditions
6. Trauma 14. Pediatrics 22. Diseases
7. Procedures 15. Cardiology
8. Foley 16. Ophthalmology
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6. Days of the Week / Time 17. Occupations
7. Directions 18. Port of Entry
8. Locations 19. Relatives
9. Descriptions 20. Weather
10. Emergency Terms 21. General Military
11. Food & Sanitation 22. Mine Warfare
Medical Survival Kit contains:
1. Introduction 9. Surgery Instructions 17. Neurology
2. Guidance 10. Pain Interview 18. Exam Commands
3. Registration 11. Medicine Interview 19. Caregiver
4. Assessment 12. Orthopedic 20. Post-op/Prognosis
5. Surgical Consent 13. Obstetrics/Gynecology 21. Medical Conditions
6. Trauma 14. Pediatrics 22. Diseases
7. Procedures 15. Cardiology
8. Foley 16. Ophthalmology



Aircrew Operations Survival Kit contains: Aircrew Operations Survival Kit contains:

1. Emergency Transmissions 7. Airfield Specifics 1. Emergency Transmissions 7. Airfield Specifics
2. General Air Traffic Control 8. Cargo Handling 2. General Air Traffic Control 8. Cargo Handling
3. Communication Clarification 9. Maintenance 3. Communication Clarification 9. Maintenance
4. Landing Instructions 10. Fuel 4. Landing Instructions 10. Fuel
5. Taxi Instructions 11. Weather 5. Taxi Instructions 11. Weather
6. Departure Instructions 6. Departure Instructions

Aircrew Operations Survival Kit contains: Aircrew Operations Survival Kit contains:
1. Emergency Transmissions 7. Airfield Specifics 1. Emergency Transmissions 7. Airfield Specifics
2. General Air Traffic Control 8. Cargo Handling 2. General Air Traffic Control 8. Cargo Handling
3. Communication Clarification 9. Maintenance 3. Communication Clarification 9. Maintenance
4. Landing Instructions 10. Fuel 4. Landing Instructions 10. Fuel
5. Taxi Instructions 11. Weather 5. Taxi Instructions 11. Weather

6. Departure Instructions 6. Departure Instructions
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